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1 ERRH
1.1 W{ahnE

REEAEE 115

\documentclass{lebhart}

BUE[{EF lebhart SA43E, EER, B XglATEX 8k LualfTRX 52 684 1% .

1.2 —REEAERL
BekRE R ENRA.

1 \documentclass{lebhart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UselLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

s \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\PLdate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

22

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27

28 \end{document}

MRFREFXMFELEESR, FEBL, MERINR— R AR EX M F.



1.2.1 #RLERS

\documentclass{lebhart}
\usepackage{ProjLib}

VAR R B . S5—1TANECHNZE lebhart, S5 4TAN%L Projl b TEAE, DMEMEH—LEMNIHGEE.

1.2.2 ®REES

\UseLanguage{French}

X—ATRAXEPRERRE (WRFHOIXEFREINEE, BATUABFEREES ). REATUE
NEHREARFNGREBRVRES . XEFMESEERERS. Fihdhxe, X, &5, KiE #BiE 0
YEE. AEAE. BRAEAE. fiE.

MTFX—aSHFEARANEREZAEXGS, IUSEREXTZES FH/IN.

1.2.3 1588, EEER, BESXRNE

\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\PLdate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

LB RAVEMEEEER. XMIFREHNEREANER, X ERETUXHNS:

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

FIh, ARER PASRA ApS XK B!

\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\PLdate{2022-04-01}}
\subjclass{**x**x}
\keywords{(keywords)}



\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}

\maketitle

1.2.4 RFERARIC

\dnf<({some hint)>

SIRE—LE 7T FARTE R R, ATMARXFRESIRCHR, EAEERMBREMEH.
1.2.5 EEERIR

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

EIREHEING R DIEREM . E5IANORER, BUCRAEESIA \cref {(abe)}— XA LE
WEE L HENIMERZIRT .

R

MRRZ B EYIM BRSNS, REECRMITHRA:

\documentclass{article}

\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion] {ProjLib}

BB AS XA

\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}

TN
MRIFRERX A AGE, EXFEGEHA—MEMPMPENER, BARGEA classical &5, Bt
BIXFE

\documentclass[classical]{lebhart}




2 XTFROAFH

lebhart EXIA{E M Palatino Linotype fEASIFAR, TTIEKR, KB GBK EAFXXFIK, HEDERT
Neo Euler {fE N EIZFEF K. HHF, Neo Euler A] DATE https://github. com/khaledhosny/euler-otf T &,
Hith AR REFR, FEBITWEMEA. Al 77 EFEMEEAFM TR https: //www. foundertype.
com

ERBRFEMNIFIAR, KRA TeX Live FEHHFARKRNRE, BRAIGESEHIT,

3 &M
lebhart XA4EE TE LR

IBES LI EN / english /English, FR/french/French, &%
BAREIZ RIS W T —58 (language name)y, HE—MEEMES BIEABRINES.
EBEESEIARLEN, EFEZHAERREMFEE. MNAMBESEITNYER N, RESFE L&,
draft B fast
PRE] DAfE IR T0 fast SR AIREERAHEENER, TEXFIR:
FRABRAERENBFEFREE;
A P B ;
JaH Projlib TEFMRREEL .
TN
EXENBENE, EWER fast IEMMREFEE, XRESENRBE. FH fast EXXNS
B “DRAFT" FHMIKED, PURRERILTERME.

adpaper BY bbpaper
A[ERIARER A/ . BRIARIZRSK R/ 8.5in x 11in,
palatino, times., garamond, biolinum | useosf

FRGEIN. BE B, SIMEMERERFE.
useost EHAREHA “[HRX" .

allowbf
AGFME. BRX—ENN, BEH. 558, EEXINEZRSHIE.
runin

\subsubsection 3R “runin” Xi&.
puretext Bf nothms

SRR, AIMEEELINEG,
nothmnum

EEEINGA RS .


https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://www.foundertype.com
https://www.foundertype.com

4 RAEHRA

4.1 BFEIRE

lebhart f2fit T 2B S8, BIERIE, K. BE. BERAME. @&EE. CAEEE. AYEE.
AR, Eihdx, B, #X. JRUEE N aSkiEES:

\UseLanguage{(language name)}, AFIEEES, HHEHBERANNMINESRE.
B A TFEEHS, A FEXRS . EAEEESHN, BUARE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FAIEEINIES FIEEHAR (content).
HHELE \UseLanguage, BASNITEHITER, FHIEH A XFIRAN BRI TERE.

(language name) H NHi%#E (FX 7 K/NE, 41 French 8k french ¥J7]):

fE{A# 3. CN, Chinese. SChinese Ef SimplifiedChinese
Z{RHFS: TC. TChinese B TraditionalChinese
™ : EN B English

¥5£X: FR B French

83 . DE, German Bf ngerman

BAMIBE: IT B Italian

BEIE: PT 8 Portuguese

B #4115 BR 5 Brazilian

FaYIZFiE: ES B Spanish

H>: JP B Japanese

> RU Bf Russian

b, EA PIEE T E A CRENAEM E SR E
\AddLanguageSetting{(settings)}

MATAZEFINES BN E (settings).
\AddLanguageSetting ((language name)) {(settings)}

I8 EHNES (language name) HENNRE (settings).

4N, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} FILILMAREIEUBEE T (B4, AFER
AL \AddLanguageSetting{\color{black}} REEHEMIBESMEE ).

4.2 EHEFINZRHASIA

X EBETHDEWTEX, oA,

BRI, iR A E FE2EINR B 5 : assumption.axiom,conjecture .convention,corollary.definition,
definition-proposition, definition-theorem. example. exercise. fact. hypothesis., lemma.
notation. observation, problem, property. proposition. question. remark. theorem, DAAz#H
MEHEES * LR SHRA.

FESIFAEEINEN, BWEREESIA \cref{(label)} . XHEFMALEINES EANIMEHEIRT .



o

BlF

\begin{definition} [BFHR# W] \label{def: strange} ...

EX 4L (FRYR) XEFRVROEN., EHEINENAEE—TAANEE. EEX%
AR =B — M SKARIC.

\cref{def: strange} £EHA: BN 4.1,

i/ \UseLanguage{English} j5, TELETRN:
(Useless) A theorem in English.

EBOANBRT, 51N, EENEMREREEEMEXEMNES IR, a0, EHEiNE X EIERER
XEATMRARRAFX: EBX 4.1 H] . MRS AN EENZRE YENERMET
fic, AIDAMERBEIMHA regionalref.

THREERIMER I EEER:

Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

UEBH | Proof style

Remark style

J5%8 4.4 Conjecture style

#l Example style: example, fact, ...

[a)% 4.5 Problem style: problem, question, ...

ATEM, HSHEXNESBANEE—I:

SEM 4.6 First definition.
SEM 4.7 Second definition.

4.3 EXHHNBRERRIE

EHREECHIEEENG, BREEXXMMREMAES TIERK:

\NameTheoren [(language name)] {{name of environment)}{(name string)}




Hr, (language name) A]Z X TFIES R BN/ . BAIEE (language name) B, M ZEFRIRE AFIEX
FHES THER, B4, TESEATESHNEZIMEHA—1&R, Bt \NaneTheoren{envname*}{. ..}
5 \NameTheorem{envname}{. ..} EMHME.
REATEHAMARZ —EXX—IE:
\CreateTheorem*{(name of environment)}
TE XA S HIIRIR (name of environment)
\CreateTheorem{(name of environment)}
TE M GRS ING (name of environment), I FHS
\CreateTheorem{(name of environment)} [(numbered like)]
& MRS INGE (name of environment), 5 (numbered like) 1T ¥z AR S
\CreateTheorem{(name of environment)}<{numbered within)>
JE X YRS INE (name of environment), TE (numbered within) T+3 2 NS
\CreateTheorem{{name of environment)} ({existed environment))
\CreateTheorem*{(name of environment)} ({existed environment))
B (name of environment) 5 (existed environment) 8%, (existed environment)* E[a],
XM BEEERMEL THUREA:
1. FEEXEEEZR. Fa0, @ \CreateTheorem{thm} (theorem), R AE & thm 3k
BRETEH,
2. ZEEBRFELINENRS . Fli0, {#H \CreateTheorem{remark} (remark*), {Er] PAEK remark
RS .
E7RAR
HAEMERT amsthm, FESH theoremstyle M HMZIEAM, REEMHEXEXEIFRARIA .,

TERE—F . X=ATHES:

\NameTheorem[CN]{proofidea}{ B &}
\CreateTheorem*{proofideax}
\CreateTheorem{proofidealt<subsection>

B] DAY B RE XA RS BIIRIR proofideax FI4w-S IR proofidea (T subsection A4RS), BT FER A
FSOERHER, R TFFR:
B  proofideax IRIE,

J8#% 4.3.1 | proofidea IRIF.

4.4 KR5ERARIC
YRE] DB \dnf SRFRIC M AR AIE . Bla0:

\dnf Bf \dnf<...>, RN [REEKRER #1] =5 [(XEMRER #2: .. .].
HIERANFEYENESHEXNN, i, EEEEN MBS 2R [Pas_encore fini #3).

KALRY, B \needgraph :



\needgraph Bf \needgraph<...>, XERH:

XERE—KEH #1]

Bk

[(XERE—KEH #2: .. ]
HIE RN FE5LNESHENR, 6, AEEEXTEE2ETRA

|I1 manque une image ici #3]

4.5 XEHE. BESXENR

lebhart [&@ B BB IREX LS AVS SRR — L4551
Ht, SCERIREER S B AT DA BRARHE SO article KB AR E

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{{text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

A] DURIR ApS XK T ARE

\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{{email)}
\date{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\maketitle

FEEEAIMEEZH, MmATTRN:

\author{{author 1)}
\address{{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{(email 2)}

Hrh \address, \curraddr, \email FHEEIRFEAEER.



5 BHEIFERNCE
W TFZIRFNEB ARG TE,

BT REZZ ORI Proj b TEAMAIEAM £, HIt lebhart BAMK T HFERE, #1157 USHH
Proj ib AP XASR) “BRIFENEE" X—/N3.

HIRCETNEEA T E, EHR—LEREMNREENAERER.
REBFLEFZAIMRILZLE.
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